
RE
LA

TI
NG

 LA
NG

UA
GE

 E
XA

M
IN

AT
IO

NS
 TO

 TH
E C

OM
M

ON
 EU

RO
PE

AN
 FR

AM
EW

OR
K 

OF
 R

EF
ER

EN
CE

 FO
R 

LA
NG

UA
GE

S:
 LE

AR
NI

NG
, T

EA
CH

IN
G,

 A
SS

ES
SM

EN
T •

 R
ea

di
ng

 an
d 

Lis
te

ni
ng

 It
em

s a
nd

 Ta
sk

s: 
Pi

lo
t S

am
pl

es

1

INDEX

Introduction to the TestDaF-Institut in Hagen/Germany  2

TestDaF Reading Comprehension    6

TestDaF Listening Compehension  11

German



RE
LA

TI
NG

 LA
NG

UA
GE

 E
XA

M
IN

AT
IO

NS
 TO

 TH
E C

OM
M

ON
 EU

RO
PE

AN
 FR

AM
EW

OR
K 

OF
 R

EF
ER

EN
CE

 FO
R 

LA
NG

UA
GE

S:
 LE

AR
NI

NG
, T

EA
CH

IN
G,

 A
SS

ES
SM

EN
T •

 R
ea

di
ng

 an
d 

Lis
te

ni
ng

 It
em

s a
nd

 Ta
sk

s: 
Pi

lo
t S

am
pl

es

2

GERMAN 

Introduction to the TestDaF-Institut in Hagen/Germany 

The TestDaF-Institut was founded in January 2001 to develop and administer the TestDaF 
(Test Deutsch als Fremdsprache), a measure of students’ proficiency in German as a foreign 
language. The main objective was to facilitate foreign students’ access to German institutions 
of Higher Education. Among the founding members of the Board are the German Academic 
Exchange Service (DAAD), the Goethe-Institute and the German Rectors’ Conference. The 
TestDaF-Institut is affiliated to the University of Hagen and the Ruhr-University Bochum. 

The test format of the TestDaF was developed by a group of experts during a three year 
project period from 1998 to 2000 commissioned by the DAAD. This development project was 
financed by the Federal Ministry of Education and Research and the Federal Foreign Of-
fice. The DAAD fixed the terms of reference for the test development in 1998, but is no longer 
involved in the development of test tasks or items. 

The TestDaF is an international examination that can be taken in the candidate’s home 
country. It is currently offered in more than 340 licensed test centres in 77 countries including 
Germany. Test centres must meet strict criteria for accessibility, security, and technical capac-
ity. Their exam officers are trained on administration security and logistics. Since 2001 the 
number of test administrations per year has increased considerably: two administrations in 
2001, three in 2002, four worldwide and two extra administrations in China in 2003 and 2004. 
In 2005 five administrations will take place worldwide and two again in China. The candida-
ture has grown from 1,190 participants in 2001 to 8,981 participants in 2004. 

See: www.testdaf.de 

Test Development 

The TestDaF-manual for item writers provides the necessary information about the test’s con-
struct and its content. Item writers get a clear definition and detailed description of the tasks 
and items for each subtest.  
There are six main stages in the development process of all four TestDAF subtests: commis-
sioning, editing/vetting, paper construction, pretesting, pretest review and question paper 
production. 

Stages of test development: 

1 Commissioning 
Trained item writers (external consultants) are commissioned to write the test tasks and items 
for the question papers. All item writers are qualified in Applied Linguistics and teaching 
German as a foreign language. Item writers get training from the TestDaF-Institut, concern-
ing the theoretical basis of the test, the test format and item writing. Furthermore, a manual 
for item writing containing a detailed description of the tasks and four subtests is provided for 
their work. 

http://www.coe.int/T/E/Cultural_Co-operation/education/Languages/Language_Policy/Common_Framework_of_Reference/default.asp#TopOfPage
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2 Editing/Vetting 

During the process of item writing the consultants stay in contact with the test developers 
responsible for the specific subtest concerned (reading comprehension, listening compre-
hension, oral production and written production) at the TestDaF-Institut. Item writers have 
to check the quality of their material according to the definitions and criteria of the TestDaF-
manual for item writers and make the necessary modifications to reach an acceptable stand-
ard for pretesting. The test developers view the material submitted, to assess its suitability for 
use as test tasks and items, and to reject unsuitable, or problematic material. At the end of the 
editing phase an internal group of experts selects the most appropriate tasks for pretesting. 

3 Paper Construction 

The selected tasks are combined into a complete question paper for each subtest and then 
into a complete test of four subtests for a TestDaF exam. The internal group of experts will 
make sure that no overlap of topics exists across the four subtests. Also, marking keys are 
added to the tasks. 

4 Pretesting 

Pretesting provides the statistical information about the items necessary to ensure the qual-
ity of all TestDaF test material. First the test material, i.e. the complete question papers of four 
subtests, is piloted on a small group of native and non-native speakers in German in order to 
get information about performance aspects of the test material. After this first check of the test 
material a meeting is held at the TestDaF-Institut between psychometricians and test devel-
opers to discuss the performance of the material. If necessary, test tasks and items are revised 
before the second step is started: a pretesting procedure organised in Germany and in other 
countries with a larger representative group of potential test-takers. Each reading and listen-
ing comprehension question paper is pretested with 150-200 candidates and each written 
and oral production paper with 100-150 candidates. The cut-off scores to reach the level TDN 
3, 4 or 5 are fixed during the pretesting procedure. The difficulty of the items in the reading 
and listening comprehension subtest is evaluated by linking them to an additional calibrated 
anchor-test, in this case a C-test. The scorebands corresponding to each level are fixed on the 
basis of this analysis.  

5 Pretest Review 

After pretesting, a meeting is held at the TestDaF-Institut between psychometricians and test 
developers to discuss the performance of the material. The meeting reviews the results of 
the pretests and evaluates the measurement characteristics of tasks and items. Furthermore 
a group of experts, composed of experienced raters and members of the TestDaF-Institute, 
meets after pretesting to evaluate the validity of new test tasks, especially those for the two 
productive skills. If any profound adjustment is necessary at that stage, tasks and items will 
have to be revised and then again pretested.  

6 Question Paper Construction and Production  

After the pretest review, the question papers of each subtest displaying satisfactory statisti-
cal features enter the item bank. The internal group of experts is responsible for building up 
a new combination of pretested question papers for each subtest for use in composing the 
question papers of a complete exam. The group of experts makes sure that a range of topics 
is maintained in the different versions of the exam. 
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Statistical Analyses 

All the TestDaF test materials are validated by means of careful psychometric and statistical 
analysis before use in live tests. Feedback is gathered systematically by the institute’s data 
analysts and psychometricians during pretesting and again after the live examinations. More 
specifically, relevant features of the TestDaF analytic procedures include the following:  

 •  Each item or task is subjected to an extensive piloting and trialling process before be-
ing considered for inclusion in a TestDaF exam. 

 • Rasch theory provides the primary basis for constructing as reliable, valid, and fair 
measures of each language skill as possible. 

 • Test equation procedures based on a Rasch approach are used to ensure equivalence 
from one TestDaF exam to the next. 

 • With writing and speaking, an examinee’s performance is graded by trained raters us-
ing a detailed list of criteria; raters are monitored on a regular basis.  

 • Many-facet Rasch measurement is routinely applied to detect and measure rater effects 
in the writing and speaking sections; reported scores are adjusted for differences in rater 
severity/leniency. 

For more detail see: 

Eckes, T. (2003). Qualitätssicherung beim TestDaF: Konzepte, Methoden, Ergebnisse. Fremd-
sprachen und Hochschule, 69, 43–68. 

Eckes, T. (2004). Beurteilerübereinstimmung und Beurteilerstrenge: Eine Multifacetten-Rasch-
Analyse von Leistungsbeurteilungen im „Test Deutsch als Fremdsprache“ (TestDaF). Diag-
nostica, 50, 65–77. 

Eckes, T., Ellis, M., Kalnberzina, V., Pi_orn, K., Springer, C., Szollás, K., & Tsagari, C. (in press). 
Progress and problems in reforming public language examinations in Europe: Cameos from 
the Baltic States, Greece, Hungary, Poland, Slovenia, France, and Germany. 

Background to the Examination   

Overall aim: Assessment of language proficiency within an academic context at an interme-
diate to advanced level. Candidates have to show that they can understand and produce 
written and spoken texts that are relevant for everyday life and for studies at institutions of 
Higher Education. They have to manage administrative affairs and to organise their studies 
at a German university. As a proficiency test the TestDaF evaluates the candidate’s language 
performance separately in four skills at three levels: TestDaF-Niveaustufe 3 (TDN 3), 4 (TDN 4) 
and 5 (TDN 5). These levels are related to the levels of the Common European Framework B2 
and C1. During the project period (1998-2000) the TestDaF levels were linked to the framework 
of the Association of Language Testers in Europe (ALTE) by using anchor-items calibrated to 
the ALTE levels. 
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Structure of the TestDaF



RE
LA

TI
NG

 LA
NG

UA
GE

 E
XA

M
IN

AT
IO

NS
 TO

 TH
E C

OM
M

ON
 EU

RO
PE

AN
 FR

AM
EW

OR
K 

OF
 R

EF
ER

EN
CE

 FO
R 

LA
NG

UA
GE

S:
 LE

AR
NI

NG
, T

EA
CH

IN
G,

 A
SS

ES
SM

EN
T •

 R
ea

di
ng

 an
d 

Lis
te

ni
ng

 It
em

s a
nd

 Ta
sk

s: 
Pi

lo
t S

am
pl

es

6

GERMAN 
Reading

TestDaF Reading Comprehension   

The subtest of Reading Comprehension consists of three parts. Part one shows several short 
texts of brochures, programs or university calendars offering information for orientation (350 
words on the whole, matching task). The candidates’ ability to read several texts for specific 
information is assessed. In part two a 450-550 word journalistic text about a socio-political or 
scientific topic is used, in conjunction with a multiple choice task. The candidates should be 
able to understand the main ideas and detailed information. Part three provides an academ-
ic text with complex structures and content about a scientific problem or development (500-
600 words, selected response task: yes/no/not in the text). The text is written for non-experts in 
the subject. Candidates are assessed on their ability to recognise point of views from the text, 
to recognise the gist of a paragraph and to understand implicit information. 

Test to be analysed TestDaF, Reading Comprehension, part 3 

Target Language German 

Task Part 3 – questions 21-30 

Rubrics Target Language 

Items Target Language 

Time to do total subtest 60 minutes 

Target Level CEFR C1 

Age-group sector Adults or university students 

Domain:  Educational domain 

Communicative activities

Reading for information and argument Understanding a university-level text about 
a scientific problem or development. 
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Reading

Reading Items
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Reading
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Reading

Content analysis

Reading component

The subtest of Reading Comprehension consists of three parts. Part one shows several short 
texts of brochures, programs or university calendars offering information for orientation (350 
words on the whole, matching task). The candidates’ ability to read several texts for specific 
information is assessed. In part two a 450-550 word journalistic text about a socio-political or 
scientific topic is used, in conjunction with a multiple choice task. The candidates should be 
able to understand the main ideas and detailed information. Part three provides an academ-
ic text with complex structures and content about a scientific problem or development (500-
600 words, selected response task: yes/no/not in the text). The text is written for non-experts in 
the subject. Candidates are assessed on their ability to recognise point of views from the text, 
to recognise the gist of a paragraph and to understand implicit information. 

Text Characteristics:

(Analysis of example tasks and items has been carried out in conjunction with the Dutch CEF 
Grid, the CEFR, the ALTE can-do statements and the DIALANG performance descriptors.)

Test to be analysed: TestDaF (Paper ) 

Task: Part 3 – question 21-30, Selected sample 
questions: 22, 23, 25 

Skill: Reading 

Rubric in L1/Target Language: TL 

Target Language: German 

Item in L1/Target Language: TL 

Time to do total task: 20 m (total subtest 60 m) 

1. Text Source: authentic text, journal article 

2. Authenticity: adapted for non-experts 

3. Discourse type: expository text 

explications 
4. Discourse subtype: example: broader accounts of abstract 

phenomena, e.g. lectures, talks 

5. Domain: educational 

6. Topic: scientific 

7. Nature of content: mostly concrete 

8. Text length: 576 words 

9. Vocabulary: rather extended 

10. Grammar: frequent compound sentences 

Comprehensible by learner at CEF level C 1 

http://bowland-files.lancs.ac.uk/cefgrid/
http://bowland-files.lancs.ac.uk/cefgrid/
http://www.coe.int/T/E/Cultural_Co-operation/education/Languages/Language_Policy/Common_Framework_of_Reference/default.asp#TopOfPage
http://www.alte.org/
http://www.dialang.org/english/index.htm
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GERMAN 
Reading

Item Characteristics:

Item 22 

Item type Selected response, three options 
(Key option = not in the text) 

Operations involved in answering: 
Evaluating explicit information in the text 
concerning the main idea. 
Intensive reading and detailed comprehen-
sion. 

Item level estimated C1 

Item 23 

Item type Selected response, three options 
(Key option = yes) 

Operations involved in answering: 

Evaluating implicit information in text con-
cerning the main idea. 

Intensive reading and detailed comprehen-
sion. 

Item level estimated C1 

Item 25 

Item type Selected response, three options 
(Key option = no) 

Operations involved in answering: 

Inferring from information implicit in the 
text. Drawing a conclusion considering sev-
eral sentences. 

Intensive reading and detailed comprehen-
sion. 

Item level estimated C1 

Statistical analysis
Statistical Report (Whole Task)

mean facility (p) .58 

mean discrimination (Pb) .30 

mean difficulty (Rasch) 3.95 Logits 

Statistical Report (Individual Items)

item 22 item 23 item 25 

Facility (p) .40 .35 .34 

Discrimination (i.d.) .48 .46 .21 

Difficulty (Rasch) 1.38 SE = .18 1.64 SE = .18 1.71 SE = .18 

Sample size 168 
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Listening 

TestDaF Listening Compehension 

The subtest of Listening Comprehension consists of three parts. In part one the candidate 
listens to a dialogue in a situation of everyday life at the university (short answer questions). 
The candidates’ ability to understand and select information when listening to another 
speaker is assessed. In part two a radio interview with 3 or 4 participants about topics con-
cerning higher education in general is played (true/false task). The candidates should be 
able to understand the main ideas and detailed information. Part three provides a short lec-
ture or interview with an expert or university professor about a scientific problem or develop-
ment (short answer questions). The text is adapted for non-experts in the subject. Candidates 
are assessed on their ability to recognise point of views from the text, to recognise the gist of a 
paragraph and to understand implicit information.  

Test to be analysed TestDaF, Listening Comprehension,  

part 3 

Target Language German 

Task Part 3 – questions 19-25 

Rubrics Target Language 

Items Target Language 

Time to do total subtest 40 minutes 

Target Level CEFR C1 

Age-group sector Adults or university students 

Domain:  Educational domain 

Communicative activities

Listening for information and argument 
Following and understanding lectures with 
scientific content. Understanding meanings, 
point of views.  

Listening as a member of a life audience Taking notes while listening to a lecture. 
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Listening Items

Listening 

http://tv.coe.int/COE/video.php?v=C1_TestDaF_List_Sound
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Content analysis

Listening component

The subtest of Listening Comprehension consists of three parts. In part one the candidate 
listens to a dialogue in a situation of everyday life at the university (short answer questions). 
The candidates’ ability to understand and select information when listening to another 
speaker is assessed. In part two a radio interview with 3 or 4 participants about topics con-
cerning higher education in general is played (true/false task). The candidates should be 
able to understand the main ideas and detailed information. Part three provides a short lec-
ture or interview with an expert or university professor about a scientific problem or develop-
ment (short answer questions). The text is adapted for non-experts in the subject. Candidates 
are assessed on their ability to recognise point of views from the text, to recognise the gist of a 
paragraph and to understand implicit information.  

Text Characteristics:

(Analysis of example tasks and items has been carried out in conjunction with the Dutch CEF 
Grid, the CEFR, the ALTE can-do statements and the DIALANG performance descriptors.)

Test to be analysed: TestDaF (Paper ) 

Task: Part 3 – questions 19-25 Selected sample 
questions: 19, 21, 24 

Skill: Listening 

Rubric in L1/Target Language: TL 

Target Language: German 

Item in L1/Target Language: TL 

Time to do total task: 10-12 minutes 

1. Text Source: authentic interview or lecture  

2. Authenticity: adapted for non-experts, audio recorded 

3. Discourse type: expository text 

4. Discourse subtype: 
explications 
example: broader accounts of abstract phe-
nomena, e.g. lectures, talks 

5. Domain: educational 

6. Topic: scientific 

7. Nature of content: Concrete introduction but then fairly exten-
sive abstract content 

8. Text length: 300 seconds 

9. Vocabulary: rather extended 

10. Grammar: frequent compound sentences 

11. Text speed: normal 

12. Number of participants in the text: One 

13. Accent/standard standard pronunciation 

14. Clarity of articulation clearly articulated 

15. How often played played twice 

Comprehensible by learner at CEF level C 1 

Listening 

http://bowland-files.lancs.ac.uk/cefgrid/
http://bowland-files.lancs.ac.uk/cefgrid/
http://www.alte.org/
http://www.dialang.org/english/index.htm
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Item Characteristics:

Item 19 

Item type Constructed response, short answer ques-
tions 

Operations involved in answering: Evaluating explicit information in the text 
concerning the main idea. 

Item level estimated C1 

Item 21 

Item type Constructed response, short answer ques-
tions

Operations involved in answering: Evaluating explicit information in the text. 

Item level estimated C1 

Item 24 

Item type Constructed response, short answer ques-
tions 

Operations involved in answering: Inferring explicit information in the text con-
necting parts of the text. 

Item level estimated C1 

Statistical analysis
Statistical Report (Whole Task)

mean facility (p) .41 

mean discrimination (Pb) .44 

mean difficulty (Rasch) 0.93 

Statistical Report (Individual Items)

item 19 item 21 item 24 

Facility (p) .32 .24 .33 

Discrimination (i.d.) .50 .32 .35 

Difficulty (Rasch) 1.41 SE = .17 1.94 SE = .18 1.39 SE = .17 

Sample size 198 
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